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INTRODUCING N3y n%on WITH D)p10D

Rabbi Zeligman Baer in his BN NTIAY 97D includes the tfollowing note in his opening
to M37y N2on:
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Translation: In the Rhbineland and in Poland, it is the custom to recite Tefilas Maariv immediately after Tefilas
Mincha out of concern for troubling the community. Immediately after completing Kaddish Tiskabel at Tefilas
Mincha they begin to recite Tefilas Maariv by saying V"Hu Rachum. There are others who follow the practice of
reciting Tefilas Maariv at its corvect time; i.e after three small stars become visible in the sky. That is the proper
practice to follow particularly on the days on which we count the Omer in order to fulfill the Mitzvah of counting the
Omer at its corvect time. Before reciting Tefilas Maariv, it is the practice to recite one chapter of Tehillim and
several verses and to recite Half Kaddish.

Rabbi Zeligman explains the basis for the practice of reciting RPIDD before N127Y n5on:
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Translation: Shir Ha’Ma’Alos, Chapter 135. This practice is not found in Seder Rav Amrom Gaon, the
Rambam, the Avudrohom , the Kolbo nor in the Sefer Yirai'Im. However, the Ba’Al Eliya Zutra in his
comments to Orach Chayim section 137 wrote in the name of the Shiltei Giborim that it was a custom to recite
these verses based on the Gemara in Maseches Brachos 4, side 2 which provides: upon returning home from the field
in the evening, if a man is able to study the Written Law, but nothing more, let him study the Written Law and
then be recites Kriyas Shema and Shemona Esrei. It was not the practice of the AR”I to recite this chapter of
Tebillim but it was his custom to recite the verses beginning with Hashem 'I'zvakos.

1. Notice that Rabbi Baer does not indicate that maw® 1329y was recited after 3t n»an. This omission may represent
one of two practices; that when R*a9y n%an was recited immediately after mmat n»an, maw® 13°5Y was not recited
after Mt nan or that in those locations M2 13°5Y was never recited after M3t N2, a practice that we examined
previously in our study of mran nbon
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The following is the source referred to by Rabbi Baer but found in 739 TON:

DAY N¥P2 1373 [T MIN NP 21 MDT3 @M BA 15w AN-197 19D 1120 10N
[27P 7 OW] 1299BRT DR, 25790 0T (79D D¥9N] 1311972 13 bpnm e e
PPN DNIEINT R TN 9737 I0n pew AR b 7R 8 mph 9

Y23 DT P2 25007 LW [ NN TN NS 3N ,DYNND NNy
FOWBIYD FINTI MDD .Y M AR 19721 WD DOV INY 20037 Dwn 3 N, M oa
NOR 101 AR5 5037 7w DT, 900 2N 1R 201 o1 1255 9 0m Ty Ara
07 Hhonn R

Translation: The Shiltei Giborim wrote in the beginning of Maseches Brachos that it was the custom in some places
to recite Shir Ha'Ma’Alos Hinei Barchu ete. before reciting Tefilas Maariv based on what is found in Maseches
Brachos (4a): if he is able to study the Written Law, but nothing more, let him study the Written Law becanse he
must recite Kriyas Shema only after studying words of Torah. This chapter of Tebillint was chosen because according
to the book, Knesses Yisroel, it contains the verse: who stand in the House of G-d at night or because of the verse:
raise your hands in holiness and bless G-d ete. Accordingly, if Tefilas Mincha was not completed until the night
and Tefilas Maariv was recited immediately thereafter, this chapter of Tebillim shonld not be recited becanse it was
not a situation where there was time to study Torah before reciting Tefilas Maariv. However, when Tefilas Maariv
was not recited immediately after Tefilas Maariv, this chapter of Tehillim should be read.

The NAJ from NI1272 N2DM that is cited in the above sources should be reviewed as well:
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Translation: The Sages set boundaries for their enactments. For example: a man, on returning home from the field
in the evening, should not say: I shall go home, eat a little, drink a little, sleep a little, and then I will recite the
Shema and Shemona Esrei. 1t may happen that sleep overcomes him. He will then sleep the whole night and fail
to recite Shema and Shemona Esrei at night. "To prevent that from occurring, the Sages enacted the following rule: a
man, upon returning home from work in the evening, should go to the synagogue. If he is able to study the Written
Law, but nothing more, let him study the Written Law. 1f he is able to review the Mishnabh, let hin: review the
Mishnab, then he should recite the Shema and say Shemona Esrei, go homse, eat bis meal and say the Grace.
Whoever fails to abide by the enactments of the Sages deserves to die.

2. 137 5N is introducing a new concept; i.e that the recital of pme PN™Pin N2y n%sn requires preparation through

M0 °127. Rabbi Zeligman Baer must disagree with this view, otherwise why recite 2*2105 before n°2°p nbsn only
when 37 n52n is recited at its correct time, after three stars appear in the heaven. The 2'P1o2 should always be
recited before n*amy NN even when MY21y N%5n is recited immediately after mmat N»an. From what source did

37 M98 borrow the concept that the recital of e PN™Pin 12y N8N requires preparation through [=1 927?

Perhaps he was one of those who viewed 7217 P05 not as preparation for reciting 77wy 33 but as preparation for
fulfilling the M of pw NNAP
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Rabbi Baer who cited the R [¥98 53 led us to believe that the practice of reciting
D'PDD before reciting N°2°Y n%8n was instituted only for those who paused between
reciting FM3 N28N and M7 195N in order to recite PBY MR at its proper time.
Because of the break, it was necessary to study words of M7 as preparation for reciting
P NN, Rabbi Baer’s premise can be challenged based on a variation to the wording
of the N2 in M23723 N2DMA found in the following source:
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Translation: What boundaries did the Sages set for their enactments? Our Sages said that the deadline for the
recital of Kriyas Shema at night was midnight. Rabban Gamliel said: Until the rooster called out in the morning.
How was this dispute an example of the Rabbis setting boundaries? A man, on returning home from work should
not say: I shall eat a little, drink a little, sleep a little, and then 1 will recite the Shema. Instead what happens to
him? He falls asleep and sleeps through the night and fails to recite Kriyas Shema. 1o avoid that from happening,,
our Rabbis enacted the following rule: a man, upon returning home from work in the evening, should go to the
synagogue or to the Beis Midrash. If he is able to study the Written Law, but nothing more, let him study the
Written Law. If he is able to review the Mishnah, let him review the Mishnah. If not let him recite Kriyas Shema
and recite Shemona Esrer. Whoever fails to abide by the enactments of the Sages deserves to die.

This variation is significant because it provides that a person can learn AN223¥ A7 or
71D YW 717N or recite P MNP before reciting 7YY 7Y in N*37Y 199N, The
words: PRE NP NP in this excerpt do not represent the performance of the M¥M of
Y INYAP. Instead it refers to the reading of the MY¥TD of Y NNYAP as an activity
that is similar to studying AN23¥ M7 or 18 52w 1790, Under what circumstances
would a person read the NYETD of VAW MNP in a manner that is similar to studying
3N23W 7N or 712 PV AMN? When N'27Y 1990 is recited eatlier than the earliest
time to recite YA¥ MNP, As preparation for reciting MY ML, some would learn
2N223% 77N; some would study 18 Sy 1790 and some would recite P! nNAP.

The U'ILNWH T explains why the R'PDD beginning 131 MIN—2Y =" are also included:
P PPN T MM 03 D 137 WN-2 QYYD-10N 1D OOM AN AT Y
PR 9037 DN N 12331 0D QYD 7N IN DI NI BT N 1972 27D 1311993
T D22 DITMPI D 20007 D [T AN 137 5H5N!mY D NI 27MNY 101 NI
NITY (2 /20 DY9N) 1Y [N 19Y931 170 T MRS DB PIDD 09D B M0

3. Based on the words of the 1127 (%8 above: [N 27 i Yaw NNR MApD 3.
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Translation: There are those whose custom it was to recite the chapter from Tehillim beginning: Shir Ha'Ma’Alos
Hinei Barchu etc. before reciting Barchu or before reciting the verses: V"Hu Rachum or after V”"Hu Rachum. The
basts for this practice is the Gemara that provides that if a person is able to study the Written Law he does so and
then recites Kriyas Shema and Shemona Esrei. They chose this chapter of Tebillin becanse it contained the verse:
those who are standing in the House of G-d in the nights. Some add the verse: in the day G-d will command His
compassion and at night may His resting place be with me. The reasons to recite these verses are easy to understand.
Some also add the verse: The salvation of the righteous is from G-d, Their stronghold in time of distress. This verse
25 recited because the night is compared to calamities. We beseech G-d that He be our shield in times of difficulties.
We the recite the three verses of Hashem Lord of Hosts because the Talmnd Y erushalnii in the chapter Ain Omdin
provides that these verses should never be distant from your mouth because of the importance of believing in the
message of these verses that G-d is our shield and responds to us in onr times of need. Then they recite Half
KRaddish. However, they can recite Kaddish only if ten men were present when these verses were recited. After
Kaddish, the prayer leader opens Tefilas Maariv with Barchu.

The 9897 155N D, a 81750 MY*FD NBP MDA N0, includes the chapter of

YR NN 1T TTD before N*MY NN together with 1972 M3 MY A with the
following notation:
DI 1 33 NS 571 AN 13039Y L1 NDDN 30D 1ON DA D DO B

550 A
The 292 MAN 377 MND, that follows P17 YT MDY, also provides for the recital of
YW YN 711 19 before NY21Y NP5 but with the following note: DY MN B 533, In
addition, the MO provides for the recital of additional chapters of 29711 before NPDN
P37Y on certain days of the year; Y253 Y372 (7P B9 N) on WM WRA, ¥ 119 1M
290 (19 29N on MDD TV DI, [N 325 Dyows mRanb (am 0Y91N) and DY
Y297 11271 2 F5-N (31 2Y99TIN) on MD TYIT D, M AP 1ab Aand @ N
) in a Y9N M3; DAL HY MRS (1D 2Y27IN) in a 1M 12 and NN S Mk
AT (22 2Y291N) on B*ID2) NN NYAYA.

Some follow the custom of reciting ' 1723 el ;R Y9N and MM Piia)m) =ity
15 before 3°IP NP0N on NAW XM, It would appear that this practice developed
out of concern for the N2 in N33 N2DM, since all wait until three small stars are
visible in the sky before reciting 27102 NN on NAL NI,
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